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1. IIumax s itnmMa xauTa
A mypaiis n¢ Gpura
Kynan ranbax MuH Mapbiia
Harnypan ka ne ymra

I'ypeucnan né€ TaxmeHra
Munura m'xy60a o MeHTeTa
I'aBax ronu nonxane
Arax atyp xa bera

2. AXJiaH #a iuMma XJIbITa

bripiiax 1o HUXpalyTa
[Tpinan 30iipee a akpa
Ho resbsTe kynb ynpa

Benkur xaBax xababe
Pyiixane kysb xa atpa
DHa Ka reHra 1 MuMma
PyXan xogax na akpa

JIans kynbBap Oap inmMma
OtnaHaH UKJIe IIUIMMaA

ber Haxpoiin n€ na naxpaH
W o mubba y nuvma

4. Ilumax s iuMa xauTa
A wypaiis né Opura
Kasynsax ka 1€ ymra
ber rronbnana y'mypayTa

ber xaBBa 5 mmmwunra
9 tam aiina Kaggumra
Kar Ganax 0sta xara
Kyt xa mmmma y n'ata




	LEL'E KOOL WAATAAN YIMAA

1. SHIMAAKH YAA YIMAA KHLEETAA

YAA SHOORRAAYAA D BREETAA

KOOLAAN BET DAALBAAKH MIN MAARRYAA

NAA'TD'OORAAN QAA DE OOMTAA

GOORRWISLAAN JOO TAAKHMENTAA

MLEETAA MIN KHOOBAA OO MENTETAA
HAAWAAKH GON'E LOJAAN'E
ATAAKH ATOR KHAABETAA

2. AAKHLAAN YAA YIMAA KHLEETAA
BIRRYAAKH JOO NIKHRAAYOOTAA
PISHLAAN ZIRRY'E LA IQRRAA
JOO GENYAAT'E KOOL OOPRRAA

BELKIT HAAWAAKH HABAAB'E
RROOYKHAAN'E KOOL KHAA AATRRAA
EENAA QAA GENTAA D YIMAA
RROOKHAAN BET HODAAKHLA IQRRAA

3. SHMEEMOON YAA AAWAAHAAT'E
AAKHNAAN BNOON'E OO BNAAT'E
LA KHESHWEETOON BET TAALQAAKH 
KHEERROOTAA D AATRRAAWAAT'E


LE LE KOLWAATA D YIMAAN
OO 'TD'AANAAN IKL'E SHIMAA
BET NAHRAIN JOO DA PAAKHRAAN
EEL'E LIBAAN OO DIMAAN


4. SHIMAAKH YA YIMAA KHLEETAA
YAA SHOORRAAYAA D BREETAA
QOWOOLEWIKH QA DE OOMTAAN
BET YOOLPAANAA OO MURRDOOTAA


BET HAAW'E EH SHISHILTAA

? TUSHEETAA QAADISHTAA
QAAT BAANAAKH BETAA KHAATAA
KHOOT KHAA SHIMAA OO D AATAA


	Лэлэ кульвар бар йимма
1. Шимах я йима хлита

Я шурайя дё брита

Кулан талбах мин марьйа
Натдуран ка де умта
Гурвислан дё тахмента

Млита м’хубба о ментета

Гавах гони лоджане

Атах атур ха бета
2. Ахлан йа йимма хлыта

Бырйах йо нихрайута

Пышлан зойрье ла акра

Йо геньяте куль упра
Белкит хавах хабабе

Руйхане куль ха атра

Эна ка гента д’йимма

РуХан ходах ла акра

3. Шмымун йа авагате

Ахнан бнунэ у бнатэ
Ла хашвэтун бет тальках

Херрута д’атравате
Лэлэ кульвар бар йимма
Отданан икле шимма

Бет Нахрэйн дё да пахран
Илэ о либба у димма

4.  Шимах я йима хлита

Я шурайя дё брита
Кавулях ка дё умта

Бет гюльпана у’мурдута

Бет хавва э шишилта

Э таш айда Каддишта

Кат банах бэта хата

Кут ха шимма у д’ата



http://www.learnassyrian.com/songs/ прослушать песню
1. Твоё имя, о моя сладкая мать (метафора для страны) 

О, начало жизни 

Мы спросим у Марии 

то, что Она должен держать нас в его благосостоянии для нашей страны 

мы росли в размышлении 

заполненный любовью и успехом 

мы будем сиянием/мерцание? 

и мы прибудем в Ассирии 

2. О сладкая мать 

мы родились на земле незнакомца 

мы - растения, установленные без корней 

в садах всех стран (кроме нашего) 

возможно, мы будем? 

души каждой земли 

но для сада нашей матери 

мы сделаем наши души корнем 

3. Слушайте, о родители/предки 

нас мальчики и девочки 

не думайте, что мы будем когда-либо проигрывать 

свобода нашей страны 

это не наша мать 

и наше время имеет название 

Месопотамия в наших телах

это - наши сердца и наша кровь 

4. Ваше имя, о сладкая мать 

о начало рождения (первая цивилизация) 

мы обещали нашей нации 

с изучением и дисциплиной 

цепи должны быть 

наша святая история 

таким образом, мы можем строить наш новый дом 

под одним солнцем и одним флагом 

под одним солнцем и одним флагом.
Дословный перевод песни и транскрипцию нам любезно предоставил Ярослав Исаев.

